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 মুসনােদ আহমাদ
হািদস নাারঃ ৩

মুসনােদ আবু বকর িসিক (রাঃ) [আবু বকেরর বিণত হাদীস] (رب مسند أب)

আরবী

ِبا نع ،يلائرسدَّثَنَا اح :قَال ‐ نْقَزِيالْع نعيدٍ ‐ يعو سبدٍ امحم نو برمدَّثَنَا عح

اقحسا

:ا. قَالمهدِر شَرا بِثَلاثَةَ عجرازِبٍ سع نرٍ مو ببى ااشْتَر :ازِبٍ، قَالع نب اءرالْب نع

تنَعص فيدِّثَنَا كتُح َّتح ، :فَقَال ،نْزِلم َلا لْهمحفَلْي اءررِ الْبازِبٍ: معرٍ لو ببا فَقَال

حين خَرج رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم، وانْت معه؟

مقَائ قَامنَا، ورظْها َّتلَتَنَا، حلَينَا وموثَثْنَا يحنَا، فَالَجدنَا فَاجرٍ: خَرو ببا فَقَال :قَال

الظَّهِيرة، فَضربت بِبصرِي: هل ارى ظ نَاوِي الَيه؟ فَاذَا انَا بِصخْرة، فَاهويت الَيها

:قُلْتةً، ووفَر لَه شْتفَرو ،لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السرل تُهيوا، فَسهّلةُ ظيقذَا بفَا

اضطَجِع يا رسول اله، فَاضطَجع، ثُم خَرجت انْظُر: هل ارى احدًا من الطَّلَبِ؟ فَاذَا

،فْتُهرفَع اهمشٍ. فَسيقُر نم لجرل :؟ فَقَالا غُلامي نْتا نمل :فَقُلْت ،غَنَم اعنَا بِرا

:قَال .منَع :؟ قَالل بالح نْتا له :قُلْت :قَال .منَع :؟ قَالنلَب نكَ مغَنَم ف له :فَقُلْت

هفَّيك فَنَفَض تُهرما ارِ، ثُمالْغُب نا مهعرض فَنَفَض تُهرما ا، ثُمنْهشَاةً م تَقَلفَاع تُهرمفَا

الْقَدَح َلع تببفَص ،ناللَّب نةً مثْبك ل لَبقَةٌ، فَحرا خهفَم َلةٌ عاودا عمارِ، والْغُب نم

لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر تتَيا ثُم ،فَلُهسا درب َّتح

له :قُلْت ثُم ،يتضر َّتح فَشَرِب .هال ولسا ري باشْر :قَظَ، فَقُلْتتَيقَدِ اسو تُهافَيفَو

نكِ بالم ناقَةُ برس ا منْهدٌ محنَا ادْرِكي ونَا، فَلَمطْلُبي مالْقَولْنَا، وتَحفَار :قَال يلحالر َنا

جعشُم علَ فَرسٍ لَه، فَقُلْت: يا رسول اله، هذَا الطَّلَب قَدْ لَحقَنَا. فَقَال " : تَحزنْ انَّ

اله معنَا " حتَّ اذَا دنَا منَّا فَانَ بينَنَا وبينَه قَدْر رمح او رمحين او ثَلاثَة، قَال: قُلْت: يا

رسول اله، هذَا الطَّلَب قَدْ لَحقَنَا. وبيت، قَال: " لم تَب؟ " قَال: قُلْت: اما واله ما

لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر هلَيا عفَدَع :كَ. قَاللَيع با نَلو ،با نَفْس َلع
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فَقَال: " اللهم اكفنَاه بِما شىت ". فَساخَت قَوائم فَرسه الَ بطْنها ف ارضٍ صلْدٍ،

ووثَب عنْها، وقَال: يا محمدُ، قَدْ علمت انَّ هذَا عملُكَ، فَادعُ اله انْ ينْجِين مما انَا

فيه، فَواله عمين علَ من ورائ من الطَّلَبِ، وهذِه كنَانَت فَخُذْ منْها سهما، فَانَّكَ

هال ولسر فَقَال :تَكَ. قَالاجا حنْهذَا، فَخُذْ مكذَا وك عضوم ف غَنَمو بِلبِا رتَمس

هلَيع هال َّلص هال ولسر ا لَهعدو :ا ". قَاليهف ةَ لاجح  " :لَّمسو هلَيع هال َّلص

وسلَّم، فَاطْلق، فَرجع الَ اصحابِه

،النَّاس دِينَةَ، فَتَلَقَّاهنَا الْمقَدِم َّتح هعنَا ماو ،لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر ضمو

هقُولُونَ: الي الطَّرِيق انُ فيبالصو اجِيرِ، فَاشْتَدَّ الْخَدَمجا َلعو ،الطَّرِيق وا فجفَخَر

نْزِلي مهيا متَنَازَعَ الْقَوو :دٌ. قَالمحم اءج ،لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر اءج ،ربكا

علَيه، قَال: فَقَال رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم: " انْزِل اللَّيلَةَ علَ بن النَّجارِ، اخْوالِ

رما ثيغَدَا ح حبصا اكَ " فَلَمبِذَل مهرِمك ،ِبطَّلدِ الْمبع

قَال الْبراء بن عازِبٍ: اول من كانَ قَدِم علَينَا من الْمهاجِرِين مصعب بن عميرٍ اخُو

نب رمنَا علَيع قَدِم رٍ، ثُمهف نخُو با معا تُومم ما ننَا ابلَيع قَدِم دِ الدَّارِ، ثُمبع نب

وه :؟ فَقَاللَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر لا فَعا، فَقُلْنَا مباكر شْرِينع الْخَطَّابِ ف

هعرٍ مو بباو لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر قَدِم ثَرِي، ثُما َلع

،لفَصالْم نا مروس تاقَر َّتح لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر قْدَمي لَمو :اءرالْب قَال

قَال اسرائيل: وكانَ الْبراء من انْصارِ من بن حارِثَةَ

إسناده صحيح عل شرط مسلم، رجاله ثقات رجال الشيخين غير عمرو بن محمد

العنقزي، فمن رجال مسلم

إسرائيل: هو ابن يونس بن أب إسحاق السبيع، وسماعه من جده أب إسحاق ‐

عمرو بن عبد اله ‐ ف غاية الإتقان للزومه إياه، وكان خصيصاً به. قاله الحافظ ابن

حجر ف " الفتح " ١ / ٣٥١
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أخرجه ابن أب شيبة ١٤ / ٣٢٧ ‐ ٣٣٠، والبخاري (٣٦١٥) و (٣٦٥٢) ومسلم ٤ /

٢٣١٠

বাংলা

৩। বারা ইবন আিযব (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, একবার হযরত আবু বাকর আিযেবর কাছ থেক তেরা

িদরহাম িদেয় একিট িজন (উট বা ঘাড়ার িপেঠ বসার কাঠ িনিমত আসন) িকনেলন। অতঃপর আবু বাকর (রাঃ)

আিযব (রাঃ) ক বলেলন, বারােক আেদশ দাও স যন িজনিট আমার বািড়েত পৗিছেয় দয়। আিযব বলেলনঃ

না, আপিন যখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাামেক সােথ িনেয় (মদীনা অিভমুেখ িহজরত করেত) বর

হেয়িছেলন, তখনকার ঘটনার িবািরত িববরণ আমােক না বলা পয আিম বারােক িজন পৗেছ িদেত আেদশ

দব না। তখন আবু বাকর িনপ িববরণ িদেলনঃ

“আমরা রােতর অকাের বািড় থেক বর হলাম। পুেরা একিদন ও একরাত বাহক জিটেক ত গিতেত

চালােত লাগলাম। যখন দুপুর হেলা, চারিদেক তািকেয় খুঁজেত লাগলাম, কাথাও একটু ছায়া পাওয়া যায় িকনা

যার িনেচ আমরা আয় িনেত পাির। একটু পের একটা ছাট পাহাড় দেখই সিদেক ছুেট গলাম। দখলাম তার

ছায়ার িকছু অংশ অবিশ আেছ। তাই আিম সই ছায়াটুকুেতই রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাােমর

অবােনর ববা করলাম এবং একিট পর চামড়া তাঁেক িবিছেয় িদলাম। তারপর আিম বললামঃ ইয়া

রাসূলাাহ! আপিন এখােন েয় পড়ুন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম েয় পড়েলন। এরপর আিম

বিরেয় এিদক ওিদক তািকেয় দখেত লাগলাম, আমােদর তালাশ করেছ এমন কাউেক দখা যায় িকনা।

সহসা দখলাম, আমার কােছই একজন রাখাল। আিম িজেস করলাম, হ িকেশার, তুিম কার মষপাল চরাও?

স বলেলাঃ কুরাইেশর এক বির। স ঐ বির নাম বলেলা এবং আিম তােক িচনলাম। আিম বললামঃ

তামার মষপােল িক দুধ আেছ? স বলেলাঃ আেছ। আিম বললামঃ তুিম িক আমার জন একটু দুধ দুইেয় দেব?

স বলেলাঃ দব। অতঃপর আিম তােক একটা ছাগল বাঁধেত আেদশ িদেল স একটা ছাগল বাঁধেলা। তারপর

আিম তার ন থেক ধুেলা মুছেত আেদশ িদেল স তা মুেছ ফলেলা। তারপর আিম বললামঃ তামার দুই

হােতর তালুর ধুেলা মুেছ ফল। স মুেছ ফলেলা। আমার কােছ একটা পা িছল- যার মুখ নাকড়া িদেয় ঢাকা

িছল। রাখাল আমার জন বশ খািনকটা দুধ দাহােলা। অতঃপর আিম পয়ালায় পািন ঢেল তার তলা ঠাা

করলাম। অতঃপর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাােমর কােছ এলাম এবং তােক জাত অবায় পলাম।

বললাম, ইয়া রাসূলাাহ! দুধ পান কন। িতিন পান করেলন এবং তা দেখ আিম তৃি বাধ করলাম।

তারপর বললামঃ এখন িক রওনা হবার সময় হেয়েছ? অতঃপর আমরা রওনা হলাম। তখেনা কুরাইেশর লােকরা

আমােদর তালাশ করিছল। তােদর মধ থেক একজন ঘাড় সওয়ার সুরাকা ইবেন মািলক আমােদরেক দেখ

ফলেলা। আিম বললামঃ ইয়া রাসূলাাহ, ঐ য একজন সানকারী আমােদর সান পেয় গেছ। রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ দুিা কেরা না। আাহ আমােদর সােথ আেছন। সুরাকা আমােদর িদেক

আেরা এিগেয় এল এবং এত কােছ এল য, আমােদরও তার মেধ একটা, দুইটা বা িতনেট বশার ববধান িছল।
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আিম আবার বললামঃ ইয়া রাসূলাাহ! এই য সানকারীরা আমােদর সান পেয় গেছ। আিম কঁেদ ফললাম।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ কাঁদছ কন? আিম বললামঃ আাহর কসম! আিম িনেজর জন

কাঁদিছনা। আিম ধু আপনার জন কাঁদিছ। তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সুরাকার িবে এই

বেল বদেদয়া করেলন- تىا شبِم نَاهفاك مالله “হ আাহ, তুিম যভােব চাও, ওেক িতহত করেত যেথ হেয়

যাও।”

সে সে তার ঘাড়ার পােলা কিঠন মািটেত তার পট পয দেব গল। সুরাকা তার িপেঠর ওপর থেক লাফ

িদেয় নেম পড়েলা। অতঃপর স বলেলাঃ হ মুহাাদ, আিম বুেঝিছ, এটা তামার কাজ। সুতরাং তুিম আাহর

কােছ দু’আ কর। যন আিম য দুদশায় পিতত হেয়িছ, তা থেক িতিন আমােক িনৃিত দন। আাহর কসম!

আমার পছেন অন যারা তামার অনুসান করেছ, তােদর কাউেক আিম তামােদর খবর জানােবা না। এই য

আমার তীর ধনুক। এখান থেক একটা তীর িনেয় নাও। তুিম অমুক জায়গা িদেয় যাওয়ার সময় আমার উট ও

মষপাল পােব। সখান থেক য কটা দরকার িনেয় িনও। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ

ওেলার আমার েয়াজন নই।

এরপর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সুরাকার জন দু’আ করেলন। স াভািবক অবা িফের পল

এবং তার দলবেলর কােছ িফের গল। অতঃপর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম চলেত লাগেলন।

আিমও তার সােথ চলেত লাগলাম। অবেশেষ মদীনায় পৗছলাম। মদীনাবাসী রাায় নেম এেস রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাামেক অভথনা জানােলা। রাায় িশ িকেশাররা বল ভীড় জিমেয় িন তুলেলাঃ

“আা আকবার, রাসূলুাহ এেসেছন, মুহাাদ এেসেছন”। এরপর মদীনাবাসী িতেযািগতায় িল হেয় গল ক

আেগ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাােমর মহমানদারী করেব তা িনেয়। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বলেলন- আজেকর রাতটা আবদুল মুািলেবর মামাবািড় বনু নাারেদর বািড়েত কািটেয় তােদরেক

সািনত করেবা। পরিদন সকােল য িদেক আাহর প থেক িনেদশ পেলন সিদেক রওনা হেলন।

বারা িবন আিযব বেলনঃ আমােদর কােছ থম িহজরত কের িযিন এেলন, িতিন িছেলন বনু আবদুােরর মুসয়াব

িবন উমাইর। তারপর বনু িফহেরর অ ইবেন উে মাকতুম। তারপর িবশজন আেরাহীসহ উমার ইবনুল খাাব।

আমরা উমারেক িজেস করলাম, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম কাথায়? িতিন বলেলন, িতিন আমার

পের আসেছন। এরপরই রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ও আবু বাকর এেলন, তখন আিম কেয়কিট

লা সূরা মুখ কের ফেলিছ। বণনাকারী ইসরাইল বেলেছনঃ বারা িছেলন বনু হােরসা নামক আনসার গাের

লাক।

[বুখারী, ৩৬১৫, মুসিলম, ২০০৯, ইবনু িহান ২৬৮১, বুখারী এিটেক সহীহ সাব কেরেছন।]

English

It was narrated that al-Bara' bin 'Azib said:
Abu Bakr bought a saddle from ‘Azib for thirteen dirhams, then Abu Bakr
said to 'Azib. Tell al-Bara to carry it to my house. He said: No, not until you
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tell us what happened when the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) went out and you
were with him. Abu Bakr said: We started our journey at the beginning of the
night and we hastened for one day and one night, until it was midday. I
looked into the distance to see whether there was anywhere to seek shade,
and I saw a rock, so I went to it and it had a little shade. I smoothed the
ground for the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and spread a garment of camel hair
for him, and said: Lie down and rest, O Messenger of Allah. So he lay down,
and I went out to see if I could spot anyone looking for us. Then I saw a
shepherd and I said: Who do you belong to, O boy? He said: To a man of
Quraish. He mentioned his name and I recognised it. I said: Is there any milk
in your sheep? He said: Yes | said: Will you milk some for me? He said: Yes. I
told him to do that, so he caught a sheep, then I told him to brush the dust
from its teat, then to brush the dust off his hands. I had a small vessel with
me on the neck of which was a cloth. He milked a little bit of milk for me and
I poured it into the vessel until it cooled down. Then I came to the Messenger
of Allah (صلى الله عليه وسلم). When I reached him, he had already woken up. I said: Drink, O
Messenger of Allah. He drank until I was pleased, then I said: Is it time to
move on? So we moved on and the people were coming after us but none of
them caught up with us except Suraqah bin Malik bin Ju'shum, who was
riding a horse of his, I said: O Messenger of Allah, someone has caught up
with us. He said: `Do not be afraid, for Allah is with us.` When he got close
to us, and there was no more between us and him then the length of a spear
or two or three spears, I said: O Messenger of Allah, this pursuer has caught
up with us, and I wept. He said: `Why are you weeping?` I said: I am not
weeping for myself; rather I am weeping for you. The Messenger of Allah
prayed against him [the pursuer] and said: “O Allah, protect us from (صلى الله عليه وسلم)
him by whatever means You will.” Then his horse's legs sank into the solid
ground up to its belly, and he fell off it. He said: O Muhammad, I know that
this is because of you; pray to Allah to save me from my predicament, and
by Allah I shall divert away from you any one who is behind me of those who
are seeking you. Here is my quiver, take one arrow. You are going to pass by
some camels and sheep of mine in such and such a place, take whatever
you need from thern. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: `I have no need of
it.“ The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) prayed for him and he was released, and he
went back to his companions. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and I continued
on our way until we came to Madinah, where the people met him. They
came out on the road and on the roofs, and a lot of servants and children
crowded the road saying: Allahu Akbar, the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) has
come, Muhammad has come. The people disputed as to who he would stay
with. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: `Tonight I will stay with Banun-Najjar,

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — মসুনােদ আহমাদ

6/6

the maternal uncles of 'Abdul-Muttalib, to honour them thereby.” The next
morning, he went where he was instructed. Al-Bara' bin 'Azib said: The first
of the Muhajireen to come to us was Mus'ab bin 'Umair, the brother of Banu
'Abdud-Dar. Then Ibn Umm Maktoom, the blind man and brother of Banu
Fihr, came to us. Then 'Umar bin al-Khattab, came to us with twenty riders
and we said: What happened to the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)? He said: He is
behind me. Then the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) came and Abu Bakr was with
him. Al-Bara said: the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) did not come until I had read
some soorahs from al-Mufassal [Al-Mufassal is that portion of the Qur'an
which goes from Qaf to an-Nas]. Isra'eel said: al-Bara' was one of the Ansar
from Banu Harithah.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীণ বািক

পাবিলশারঃ বাংলােদশ ইসলািমক সার

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=62646

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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